BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE - 22 CALIBER HANDGUN BATTLE
ROPE

An Enhanced Pull-Through Cleaner for Your Gun's Bore

For fast, easy cleaning of your gun's bore, there's nothing like a pull-through
rope, and this Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 takes this proven cleaning

system to the next level. Each Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 is a f”’ - —
second-generation design that's been revamped to provide enhanced cleaning bt t?i?‘\ C oy
action. The rope features an integral bronze brush that's paired with a removable ,H‘ ey j
nylon bristle brush that cleans your gun bore twice as much as any other cleaning - N

rope. There's a threaded end on this rope that allows you to take off the nylon ‘“‘“k_

bristle for easy cleaning and replacement, and the rope even features a patented - ﬁ"""
cable section designed for insertion into your gun's ejection port, so you don't

even have to field-strip your firearm! The Breakthrough Clean Battle Rope 2.0 is

available in a range of caliber options for shotguns, rifles and handguns, and you

can easily identify which rope goes to what caliber, thanks to the permanently

attached caliber tag. You'll also receive a hard-sided storage case and carabiner

that allows for easy attachment to your range bag, ensuring you can keep your
dedicated cleaning tool with you at all times.

Attributes

Name: 22 CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE
Manufacturer: BREAKTHROUGH CLEAN
Product no.: 100061318

Mfr. No.: BR2.0-22HG

Caliber: 22 Caliber (.223-.224)

Style: Handgun

Delivery weight: 0.088kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 152mm

UPC: 850016746054
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Sicherheitshinweise fiir das BATTLE ROPE 2.0 W/
EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 22 CALIBER
HANDGUN BATTLE ROPE

Einfilihrung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fur das BATTLE ROPE 2.0 von Breakthrough Clean. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Reinigung deines Handfeuerwaffenlaufes zu erleichtern. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schaden zu vermeiden.

® Halte das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schiitze es vor unsachgemaner Verwendung.

® Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder Verschlei?, um sicherzustellen,
dass es sicher verwendet werden kann.

® |nformiere dich Uber die spezifischen Sicherheitsanforderungen fur dein Kaliber und deine Waffe.

® Melde unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustandigen Behdérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Achte darauf, dass die Waffe vor der Reinigung entladen ist.

Verwende das BATTLE ROPE 2.0 nur mit dem dafiir vorgesehenen Kaliber (22 Caliber).
Vermeide den Kontakt mit der Messingbiirste, wenn sie beschadigt oder abgenutzt ist.

Halte das Seil und die Bursten trocken, um eine optimale Reinigungswirkung zu gewdahrleisten.
Verwende das Produkt nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.

Befestigung: Schraube die Nylonborstenbirste am Ende des Seils fest.

3. Durchfiihren: Fuhre das Seil vorsichtig durch den Lauf deiner Waffe. Achte darauf, dass die Messingbiirste
den Schmutz effektiv entfernt.

4. Reinigung: Ziehe das Seil langsam und gleichmaRig durch den Lauf, um eine griindliche Reinigung zu
gewabhrleisten.

5. Entfernen: Nach der Reinigung kannst du die Nylonborstenbiirste abnehmen, um sie zu reinigen oder
auszutauschen.

N

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemalR den o6rtlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Haushaltsabféllen.
® Achte darauf, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du das
Produkt gekauft hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmafig aktualisiert werden, um den neuesten
Sicherheitsstandards zu entsprechen. Achte darauf, die neuesten Informationen zu tberprifen, um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher verwendest.



Safety Instruction Guide for BATTLE ROPE 2.0 with
EVA Case

Introduction

Thank you for choosing the BATTLE ROPE 2.0 with EVA Case. This product is designed to provide effective
cleaning for your firearm's bore, ensuring optimal performance and safety. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

® Ensure that the BATTLE ROPE 2.0 is used only for its intended purpose, which is cleaning the bore of
firearms.

Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.

Report any unsafe product conditions or incidents to the relevant authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Before using the BATTLE ROPE 2.0, ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Do not insert the rope into the firearm's bore while the firearm is loaded.

Use the integral bronze brush and nylon bristle brush as directed to avoid damage to your firearm.

When removing the nylon bristle brush, ensure the threaded end is securely handled to prevent injury.
Avoid using the product if it shows any signs of damage or wear.

Store the BATTLE ROPE 2.0 in its hardsided storage case when not in use to protect it from damage and
contamination.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition.
® Gather all necessary cleaning supplies, including the BATTLE ROPE 2.0.

2. Using the BATTLE ROPE 2.0:

® Attach the BATTLE ROPE 2.0 to the firearm's bore using the threaded end.

® Gently pull the rope through the bore, allowing the bronze brush and nylon bristle brush to clean
effectively.

® Repeat as necessary for thorough cleaning.

3. Cleaning and Maintenance:
® After use, detach the nylon bristle brush for cleaning or replacement.

® Clean the rope and brushes according to the manufacturer's instructions.
® Store the BATTLE ROPE 2.0 in the provided EVA case to maintain its condition.

4. Safety Checks:

® After cleaning, inspect your firearm to ensure it is functioning correctly before use.
* Always follow up with appropriate safety checks and maintenance of your firearm.

Disposal Instructions

® Dispose of the BATTLE ROPE 2.0 in accordance with local regulations regarding textile and plastic waste.
® Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or worn; check for local recycling
programs or hazardous waste disposal options.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the BATTLE ROPE 2.0, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the BATTLE ROPE 2.0,
contributing to your overall firearm safety and maintenance. Thank you for your attention to these important
guidelines.



Guide de Sécurité pour la Battle Rope 2.0 de
Breakthrough Clean

Introduction

Merci d'avoir choisi la Battle Rope 2.0 de Breakthrough Clean. Ce produit est concu pour faciliter le nettoyage de
votre arme a feu. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser la Battle Rope afin d'assurer une
utilisation sdre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'utiliser la Battle Rope.

Ne laissez jamais la corde sans surveillance pendant son utilisation.

Gardez la Battle Rope hors de portée des enfants.

Evitez de tirer ou d'utiliser la corde dans un environnement humide ou mouillé.
Inspectez toujours la Battle Rope avant chaque utilisation pour détecter tout dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniqguement la Battle Rope pour le nettoyage des armes a feu. Ne l'utilisez pas pour d'autres fins.

Ne forcez pas la corde dans le canon de I'arme. Cela pourrait endommager la corde ou l'arme.

Si vous ressentez une résistance excessive lors de |'utilisation, arrétez immédiatement et vérifiez la situation.
Ne retirez pas la brosse en nylon de la corde pendant le nettoyage, sauf si vous devez la remplacer.

Aprés utilisation, nettoyez la corde et rangezla dans I'étui fourni.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme est déchargée.
® Retirez toute obstruction visible du canon de I'arme.

2. Installation :

® Visser la brosse en nylon a I'extrémité de la Battle Rope si elle n'est pas déja attachée.
® [nsérez I'extrémité filetée de la corde dans le canon de l'arme.

3. Utilisation :
® Tirez doucement la corde a travers le canon de I'arme.
® Répétez le processus plusieurs fois pour un nettoyage approfondi.
® Une fois le nettoyage terminé, retirez la brosse en nylon pour un nettoyage et un remplacement faciles.

4. Rangement :

® Nettoyez la corde aprés chaque utilisation.
® Rangez la Battle Rope dans I'étui rigide fourni pour la protéger.

Instructions de Disposition
®* Ne jetez pas la Battle Rope dans les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique.
® Sivous devez vous débarrasser de la Battle Rope, envisagez de la retourner a un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de
Breakthrough Clean ou contacter le service client via les canaux appropriés.



En utilisant la Battle Rope 2.0 de Breakthrough Clean, vous acceptez de suivre ces directives de sécurité. Cela
garantit non seulement votre sécurité, mais également celle des autres. Merci de votre attention et de votre
diligence.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BATTLE ROPE
2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 22
CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE

Introduzione

Grazie per aver scelto il BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 22 CALIBER HANDGUN
BATTLE ROPE. Questo prodotto & progettato per offrire una pulizia efficace e sicura della canna della tua arma. E
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero la pulizia delle armi da fuoco di calibro 22.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi quando utilizzi il Battle Rope per evitare schegge o detriti.
Non forzare mai la spazzola attraverso la canna; applica una pressione moderata.
Assicurati che I'arma sia scarica e priva di munizioni prima di utilizzare il Battle Rope.

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare scivolamenti o incidenti.
Non utilizzare il Battle Rope se non sei sicuro delle procedure di pulizia della tua arma.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell’Arma

® Verifica che I'arma sia scarica.
® Rimuovi eventuali munizioni e assicurati che non ci siano proiettili nella camera.

2. Utilizzo del Battle Rope
® |nserisci I'estremita filettata della corda nel portello di espulsione dell'arma.
® Fai scorrere la corda attraverso la canna, utilizzando la spazzola in bronzo integrata per rimuovere i
residui di polvere e sporcizia.
® Se necessario, rimuovi la spazzola in nylon per una pulizia pit approfondita.

3. Rimozione e Pulizia

® Una volta completata la pulizia, rimuovi il Battle Rope dalla canna.
® Pulisci il Battle Rope secondo le istruzioni del produttore e riponilo nel suo caso di stoccaggio.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici e metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o per segnalare un prodotto difettoso, contattare il punto di contatto dell'Unione Europea per la
sicurezza dei prodotti.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza garantira un utilizzo sicuro e efficace del BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE
BREAKTHROUGH CLEAN 22 CALIBER HANDGUN BATTLE ROPE. E fondamentale rispettare tutte le linee guida
per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania Lina Battle
Rope 2.0

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup liny Battle Rope 2.0 od Breakthrough Clean. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania produktu, abys mégt skutecznie i bezpiecznie dbac o czystos¢ swojej broni. Prosimy o
doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj liny Battle Rope 2.0 tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj line pod katem uszkodzen przed kazdym uzyciem.

W przypadku wystagpienia jakichkolwiek nieprawidtowosci w dziataniu, zaprzestan uzywania produktu i
skontaktuj sie z odpowiednim wsparciem.

Specyficzne Srodki Ostroznos$ci przy Uzytkowaniu

® Nie probuj uzywac liny do czyszczenia broni, ktéra jest natadowana.

® Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed rozpoczeciem czyszczenia.

® Unikaj uzywania liny w warunkach, ktére mogag prowadzic¢ do jej uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury czy wilgotnosg¢.

® Nie uzywaj liny, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak przetarcia lub pekniecia.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie broni:

® Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana.
® Sprawdz, czy nie ma amunicji w magazynku i komorze.

2. Przygotowanie liny Battle Rope 2.0:

® Sprawdz, czy lina nie ma uszkodzen. Upewnij sie, ze szczotka mosiezna i nylonowa sg w dobrym
stanie.

3. Uzycie liny:

Wi6z koncédwke liny do portu wyrzutowego broni.

Pociagnij za line, aby wprowadzi¢ szczotke do przewodu lufy.
Wykonaj kilka ruchéw tam i z powrotem, aby doktadnie oczyscic¢ lufe.
Po zakoriczeniu czyszczenia, delikatnie wyjmij line z broni.

4. Czyszczenie liny:

® Po kazdym uzyciu, oczy$¢ nylonowa szczotke, odkrecajac ja od mosieznej szczotki.
® Uzyj cieptej wody z mydtem do czyszczenia szczotki nylonowej.

5. Przechowywanie:

® Przechowuj line w dotgczonej walizce, aby zapewni¢ jej ochrone.
® Uzyj karabinka do przymocowania walizki do torby na strzelnice.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
® Nie wrzucaj liny do ognia ani nie wystawiaj jej ha dziatanie wysokich temperatur.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania liny Battle Rope 2.0, skontaktuj sie z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych wskazéwek pomoze zapewni¢ bezpieczne i skuteczne
uzytkowanie liny Battle Rope 2.0. Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze, dlatego zawsze sprawdzaj
produkt przed uzyciem i postepuj zgodnie z instrukcjami.



BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH
CLEAN 22 CALIBER HANDGUN Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 22 CALIBER HANDGUN tuotteen
turvallisuusohjeisiin. T&méa opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tdma ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttHa.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi yhdessa aseen kanssa, joka on yhteensopiva 22 kaliiperin
kanssa.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kéyttod mahdollisten vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Noudata aina paikallisia lakeja ja sdantdja aseiden kayton ja puhdistuksen osalta.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.

Kéayta suojakéasineitd, jos mahdollista, estdéksesi mahdolliset ihoarsytykset.
Valta voimakasta vetamista tai repimista kdyden kayton aikana.

Ala koskaan jata tuotetta valvonnatta kayton aikana.

Asennus ja kayttéohjeet

Irrota kdysi pakkausmateriaalista ennen kayttoa.
Liita integroitu pronssiharja koyteen.

Aseta koysi aseen piippuun varovasti.

Kaanna koytta hitaasti puhdistaaksesi piippu.

Irrota kdysi varovasti puhdistuksen jalkeen.

Sailyta tuote EVAkotelossa, kun se ei ole kaytdssa.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala heita tuotetta sekajatteeseen, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Tarkista paikalliset ohjeet kierratyksesta ja havittamisesta.

Lisatietoja tukeen

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ole hyva ja ota yhteytta paikalliseen jalleenmyyjaan tai
asiakaspalveluun.



Sakerhetsinstruktioner for BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA
CASE BREAKTHROUGH CLEAN 22 CALIBER
HANDGUN BATTLE ROPE

Introduktion

Tack for att du valt BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA CASE BREAKTHROUGH CLEAN 22 CALIBER HANDGUN BATTLE
ROPE. Denna produkt &r utformad for att underlatta rengéring av ditt vapenrdr och sakerstalla en séker och effektiv
anvandning. Vanligen las noggrant igenom dessa sékerhetsinstruktioner innan du anvander produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

® Produktsékerhet: Anvand produkten endast enligt tillverkarens anvisningar for att undvika skador.

¢ Aterkallelser: Kontrollera regelbundet fér eventuella produktaterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

® Online shopping: Var medveten om att samma sdkerhetskrav galler vid onlinekép som vid kop i fysiska
butiker.

® Sarskild konsumentskydd: Var extra forsiktig om produkten anvands av barn eller sarbara grupper.

® EUkontaktpunkt: For sakerhetsfragor, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.

® Snabba varningar: Hall dig informerad om osakra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand inte produkten om den &r skadad eller defekt.

Hall produkten utom rackhall for barn.

Anvand skyddsglastgon nar du anvander produkten for att skydda 6gonen fran skrap eller rester.
Folj alltid tillverkarens instruktioner for anvandning och rengdéring.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse: Kontrollera att ditt vapen ar avstangt och sékert innan du bdérjar rengéra det.

Anslutning: Fast den gangade dnden av dragrepet till vapnets utdragningsport.

3. Rengéring: Dra repet genom vapenroret flera ganger for att sakerstélla en grundlig rengéring. Anvand den
integrerade bronspenseln och nylonborsten for basta resultat.

4. Avlagsnande: Ta bort nylonborsten efter anvandning for enkel rengdring och byte.

5. Férvaring: Forvara produkten i den medféljande EVAvaskan nar den inte anvands for att skydda den mot
skador.

n

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta produkten pa ett miljovanligt satt enligt lokala avfallsbestammelser.
e Atervinn férpackningsmaterialet om méjligt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information, vanligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.

Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner. Din sékerhet och produktens livslangd ar av storsta vikt.



Bezpecnostni pokyny pro BATTLE ROPE 2.0 W/ EVA
CASE BREAKTHROUGH CLEAN 22 CALIBER
HANDGUN BATTLE ROPE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili BATTLE ROPE 2.0 s EVA pouzdrem od spolecnosti Breakthrough Clean. Tento
produkt je navrzen pro efektivni a bezpec€né Cisténi hlavné vasi zbrané. Abychom zajistili vaSi bezpecnost a optimalni
vykon produktu, prosim, peclivé si pfectéte nasledujici bezpe&nostni pokyny.

Obecné bezpe€nostni pokyny

PFed pouzitim produktu se ujistéte, Ze je zbran vybita a bezpecné uloZzena.

Pouzivejte produkt pouze pro zamysleny Ucel, tj. Cisténi hlavné zbrané.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na poSkozeni. Pokud je produkt poSkozen, pfestante jej pouzivat.
V pfipadé jakychkoli nejasnosti ohledné pouZiti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je nylonovy karta¢ spravné pfipojen k provazu.
P¥i CiSténi zbrané nikdy nezapominejte na bezpe€nostni opatfeni, jako je kontrola, zda je zbran vybité.
Pouzivejte ochranné bryle, abyste se chranili pfed moznymi tlomky nebo necistotami.

Neprovadéjte Cisténi zbrané, pokud je zbran v rezimu stfelby nebo pokud je v blizkosti déti.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Pfed pouzitim produktu se ujistéte, Ze je zbran vybita.

PFipevnéte nylonovy karta¢ na zavitovy konec provazu.

VloZte provaz do vyhazovaciho otvoru zbrané&, pokud je to mozné.

Pomalu a rovnomérné tahnéte provaz skrze hlaven zbrané. Opakujte podle potfeby.
Po dokonéeni ¢isténi odpojte nylonovy kartaé a dikladné vycistéte provaz.

Ulozte produkt do dodaného EVA pouzdra pro bezpecné skladovani.

I A

Pokyny pro likvidaci
® Produkt likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.

® Pokud je produkt poSkozen nebo nefunkéni, zlikvidujte jej jako nebezpecny odpad.
® Zaijistéte, aby byl produkt mimo dosah déti a domécich zvirat pfi jeho likvidaci.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se,
Ze mate k dispozici informace o produktu, abyste mohli ziskat co nejpfesnéjsi pomoc.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecénost pfi pouzivani naSeho produktu. DodrZovanim téchto pokynt zajistite nejen svou
bezpecnost, ale také efektivitu €isténi vasi zbrané.



